
Por tu evaluación plantaremos 
un segundo árbol

Eden Reforestation Projects dieringe.com/climate-impact

Por la compra de tus ganchos para el techo plan-
taremos un manglar con nuestro socio Eden Pro-
jects. A lo largo de su vida el árbol absorbe unos 
300 kg de CO2.

7 días de prueba 
gratuita

DIE RINGE app
Your Calisthenics Coach

Conozca la #aplicación de fitness 
número 1 en Alemania para anillas 
de gimnasia.

dieringe.com/app dieringe.com/ceiling-mounts-guide

Scan the code for a digital guide

FrançaisDeutschEnglish ItalianoEspañol

Guía del producto

Ganchos para el techo



Please read the warning and installation instructions carefully before installing the product. It is 
essential to pay attention to the correct installation of the ceiling mounts. There is a considera-
ble risk of injury and/or damage to other objects if the installation is carried out incorrectly. We 
recommend that the installation be carried out by a competent person. We accept no responsibility 
for any injury and/or damage caused by incorrect installation. The supplied installation accessories 
are only intended for mounting the two ceiling mounts.  
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Atención!

Warning!

1. La distancia entre los ganchos para el techo debe ser de 50 cm. Por supuesto, 
también puedes ajustar la distancia a tus necesidades.
The distance between the ceiling mounts should be 50 cm. Naturally, you can also adjust the 
distance to your needs. 

4. Conecta los anclajes de expansión adjuntos a los ganchos para el techo. 
Atornilla los tornillos a mano en sus contrapartes. Asegúrate de que el extremo 
estrecho de la contraparte queda enfrentado al casquillo. Comprueba también que 
las muescas en el casquillo están orientadas hacia la contraparte.
Connect the enclosed expansion anchors to the ceiling hooks. Hand-tighten the screws into the 
counterparts. Make sure that the narrow end of the counterpart faces the sleeve. Also check that 
the gap on the sleeve is facing the counterpart.

2. If necessary, ask the landlord whether the installation of the ceiling mounts is allowed.

2. Si es necesario, pregunta al propietario si se permite la instalación de ganchos en 
el techo.

1. Inspecciona el producto en busca de defectos y posibles errores de producción. 
Si notas algún defecto en el producto, no inicies la instalación sino contáctanos por 
correo electrónico.

1. Inspect the product for defects and possible production errors. If you notice any product defects, 
do not install the ceiling mounts and contact us by email

3. Asegúrate de que el techo es de hormigón sólido y que soporta la carga. En caso 
de instalación sobre otros materiales como madera, consulta a un instalador y/o 
distribuidor especializado.

3. Make sure that the ceiling is solid concrete and load bearing. For installation on other materials 
such as wood, contact your installer and/or dealer. 

Instalación

Por favor, lee atentamente las advertencias e instrucciones de instalación antes de 
instalar el producto. Solo si los ganchos para el techo se instalan correctamente 
pueden evitarse riesgos importantes de lesiones y/o daños a otros objetos. Reco-
mendamos que la instalación sea realizada por una persona competente. No asumi-
mos responsabilidad ninguna por lesiones y/o daños causados por una instalación 
incorrecta. Los accesorios de instalación suministrados solo están previstos para el 
montaje de los dos ganchos para el techo.

2. Marca los orificios de perforación en el techo. Para ello, sujeta los ganchos para 
el techo en las posiciones deseadas y marca los orificios con un lápiz.
Mark the drill holes on the ceiling. Hold the ceiling mounts in the desired positions and mark the 
drill holes with a pencil.  

3. En caso necesario, taladra previamente agujeros de 70 mm de profundidad en los 
lugares marcados con un broca para hormigón de 8 mm. A continuación, taladra los 
agujeros finales con una broca de 12 mm. Comprueba después si los agujeros son 
lo suficientemente profundos.
If necessary drill 70 mm deep holes at the marked locations using an 8 mm concrete drill bit. Then If necessary drill 70 mm deep holes at the marked locations using an 8 mm concrete drill bit. Then 
drill the final holes with a 12 mm drill bit. drill the final holes with a 12 mm drill bit. Check if the holes are deep enough.Check if the holes are deep enough.

5. Inserta todos los anclajes de expansión, conectados con el gancho para el 
techo, uniformemente en los orificios de perforación. Utiliza golpes ligeros con 
el martillo para colocar los anclajes en los agujeros hasta que el gancho para el 
techo se sujeta en el techo.
Insert all expansion anchors evenly into the drill holes with the connected ceiling mount. Use light 
hammer blows to drive the anchors into the holes until the ceiling mounts rest on the ceiling. 

6. Aprieta los tornillos con un destornillador para que los pernos de anclaje se 
separen.
Tighten the screws with a screwdriver so that the anchor bolts spread. 
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